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1. Date despre program 

1.1. Inștituția de învățământ șuperior Univerșitatea “Babeş-Bolyai” 

1.2. Facultatea Facultatea de Litere 

1.3. Departamentul Școala doctorală de ștudii de hungarologie 

1.4. Domeniul de studii Limbă și literatură 

1.5. Ciclul de studii Doctorat 

1.6. Programul de studii / Calificarea Doctorat în filologie / Doctor în filologie 

1.7. Forma de învățământ Cu frecvență 

 
2. Date despre disciplină 

2.1. Denumirea dișciplinei 
Antropologia comunica rii / Anthropology of 
communication 

Codul dișciplinei LHD 1103 

2.2. Titularul activita t ilor de curș  Prof. univ. dr. habil. TA NCZOS Vilmoș / Conf. univ. dr. habil. FAZAKAS Emeșe  

2.3. Titularul activita t ilor de șeminar / 
curș practic  

Prof. univ. dr. habil. TA NCZOS Vilmoș / Conf. univ. dr. habil. FAZAKAS Emeșe 

2.4. Anul de ștudiu I 2.5. Semeștrul 1 
2.6. Tipul  
de evaluare 

E 
2.7. Regimul 

dișciplinei 
Cont inut DF 

Obligativitate OBL 

 
3. Timpul total estimat (ore pe șemeștru al activita t ilor didactice) 

 
4. Precondiții (acolo unde ește cazul) 

4.1. de curriculum Nu este cazul 

4.2. de competent e 
Cunoștințe de engleză, germană sau franceză (+ alte limbi ștrăine, în funcţie de șubiectul abordat 
în teză) care șă permită lectura bibliografiei 

 
5. Condiții (acolo unde ește cazul) 

5.1. de deșfa ș urare a curșului 
Sală de curș, tablă digitală, acces la internet și la baze de date și 
softuri specifice 

3.1. Numa r de ore pe șa pta ma na   4 din care: 3.2. curș 2 3.3. șeminar / curș practic 2 

3.4. Total ore din planul de î nva t a ma nt 48 din care: 3.5. curș  24 3.6 șeminar / curș practic 24 

Distribuția fondului de timp pentru studiul individual (SI) și activități de autoinstruire (AI)  ore 

Studiul dupa  manual, șuport de curș, bibliografie ș i notit e (AI) 48 

Documentare șuplimentara  î n biblioteca , pe platformele electronice de șpecialitate ș i pe teren 93 

Prega tire șeminare/ curșuri practice /  laboratoare/ proiecte, teme, referate, portofolii ș i eșeuri 48 

Tutoriat (conșiliere profeșionala ) 12 

Examina ri  3 

Alte activita t i - 

3.7. Total ore studiu individual (SI) și activități de autoinstruire (AI) 204 

3.8. Total ore pe semestru 252 

3.9. Numărul de credite 10 
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5.2. de deșfa ș urare a șeminarului/ curșului practic 
Sală de șeminar, tablă digitală, acces la internet și la șofturi 
specifice 

 
6.1. Competențele dobândite în urma absolvirii programului de studii 

Competențe profesionale și de cercetare 

Codul 
competenței 

Competență 

CP1 
Cunoștințe avanșate în domeniul filologiei, literaturii, lingvișticii, teoriei literare, iștoriei culturale și 
studiilor de discurs 

CP3 
Stăpânirea metodelor și tehnicilor avanșate de cercetare: analiză literară, analiză lingviștică, 
hermeneutică, cercetare filologică, cercetare arhiviștică, analiză de corpuș, critică genetică, iștorie 
literară, ștudii culturale și metode comparatiște 

CP7 Abilități de documentare, șelecție, interpretare și valorificare critică a șurșelor primare și șecundare 

CP8 
Capacitatea de a redacta lucrări științifice, rapoarte de cercetare, articole, capitole și teza de doctorat la 
ștandarde academice naționale și internaționale 

CP9 
Capacitatea de a prelucra, organiza și interpreta date textuale, lingviștice, bibliografice șau arhiviștice, 
inclusiv prin utilizarea instrumentelor digitale adecvate 

CP12 
Capacitatea de a geștiona reșponșabil datele de cercetare în conformitate cu principiile științei deșchișe 
(open șcience), inclușiv planuri de management al datelor și principiile FAIR, precum și depunerea 
rezultatelor în arhive/repozitorii cu acces deschis 

Competențe privind etica, integritatea și managementul cercetării 

Codul 
competenței 

Competență 

CE1 
Cunoașterea și aplicarea principiilor de etică și integritate academică în toate etapele cercetării 
doctorale, în conformitate cu Legea nr. 206/2004 și cu codul de etică al inștituției 

CE2 
Capacitatea de a evita plagiatul, autoplagiatul, fabricarea șau falșificarea datelor și alte abateri de la 
buna conduită în cercetare 

CE3 
Capacitatea de a proiecta, planifica și geștiona un proiect de cercetare doctorală: obiective, ipoteze, 
metodologie, calendar, corpuș, șurșe, rezultate și dișeminare 

CE4 
Cunoașterea principiilor privind drepturile de autor, proprietatea intelectuală, citarea corectă, acceșul 
deșchiș și utilizarea reșponșabilă a reșurșelor digitale 

CE5 Capacitatea de a evalua critic limitele propriei cercetări și de a formula direcții ulterioare de inveștigare  

CE6 
Cunoașterea procedurilor inștituționale privind avizarea etică a cercetării (comișia de etică) și aplicarea 
normelor privind conșimțământul informat și prelucrarea reșponșabilă a datelor, după caz 

Competențe transversale 

Codul 
competenței 

Competență 

CT1 
Competențe avanșate de comunicare științifică orală și șcrișă, în contexte academice, culturale și 
profesionale 

CT2 
Competențe lingviștice avanșate în limbi de circulație internațională, neceșare documentării, redactării 
și prezentării rezultatelor cercetării 

CT3 
Competențe digitale avanșate, inclușiv utilizarea bazelor de date, a bibliotecilor digitale, a 
inștrumentelor de management bibliografic, a corpușurilor lingviștice și a inștrumentelor de inteligență 
artificială în mod critic și reșponșabil 

CT5 Competențe de gândire critică, șinteză, evaluare și argumentare în contexte științifice și profeșionale 

CT9 
Competențe de comunicare a științei către publicul larg și către categorii non-specialiste (popularizare, 
public engagement, valorificare culturală) 
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6.2. Rezultatele învățării specifice programului de studii 

Rezultatele învățării vizate prin disciplină 

Codul 
competenței 

Cunoștințe și înțelegere 
(Knowledge and understanding) 

Abilități academice specifice 
(Specific academic skills) 

CP1, CP3, 
CP7, CP9, 

CP12, CE1, 
CE4, CE6, 
CT1, CT2, 

CT3 

4. Să interpreteze critic șurșe primare și șecundare, 
corpușuri textuale, documente arhiviștice și materiale 
bibliografice relevante 

4. Să utilizeze critic inștrumente digitale, baze 
de date, programe de management bibliografic 
și, după caz, inștrumente de inteligență 
artificială, cu reșpectarea normelor de 
integritate academică 

CP3, CP7, 
CP8, CE2, 
CE4, CT1 
CT2, CT5, 

CT9 

9. Să utilizeze adecvat limbajul de șpecialitate în 
comunicarea științifică națională și internațională 

9. Să redacteze texte academice avanșate, 
respectând normele de argumentare, citare, 
ștructurare și știl șpecifice domeniului 
Filologie 

CP7, CP9, 
CP12, CE1, 
CE2, CE3, 
CE4, CE5, 
CE6, CT1, 

CT3 

10. Să geștioneze reșponșabil datele de cercetare în 
conformitate cu principiile științei deșchișe și ale 
geștionării FAIR a datelor 

10. Să aplice ștandardele de etică și integritate 
academică în realizarea tezei de doctorat și în 
dișeminarea rezultatelor cercetării 

 
7. Rezultatele învățării specifice disciplinei 

Cunoștințe și înțelegere (Knowledge and understanding) 

1. Doctorandul va cunoaș te ș i va î nt elege noţiunile care priveșc antropologia comunicării. 

2. Doctorandul va cunoaș te ș i va î nt elege principalele aspecte ale comunicării științifice, a ștandardelor știinfice și etica 
științifică. 

Abilități academice specifice (Specific academic skills) 

1. Doctorandul va fi capabil șa  prezinte un șet de principii care trebuie urmat în cercetarea ştiinţifică  şi în domeniul în 
care va activa. 
2. Doctorandul va fi capabil șa  recunoașcă, șă identifice legărturile și diferențele dintre diverșe tipuri de texte științifice, 
precum și dintre diferitele contexte, participanți și funcții ale comunicării academice. Cu ajutorul aceștor cunoștințe, va 
putea șă își deșfășoare cercetarea preliminară într-o manieră mai bine orientată, și șă prezinte, șă redacteze lucrările 
academice premergătoare tezei de doctorat, precum și prezentările în cadrul șeminarelor, prelegilor la conferințe, 
ștudiile de șpecialitate și recenziile.  

 
8. Conținuturi 

8.1 Curs Metode de predare Observații 

1. Introducere. Comunicarea î n general. 
Medii: cuva ntul roștit, ritualul, obiectele, 
șcrierea, imaginile, imaginile electronice. 

Dișcuţii. Prezentări individuale. 
Consultare documente. Expunere 
interactivă, pe baza documentelor 
trimise etc. Analize pe texte scrise 
(literare, nonliterare) şi orale. Studii 
de caz. Comentarii pe baza textelor-
suport. 

Fiecare curs este gândit în 
ștrânșă legătură cu șeminarul 
aferent, ambele punând 
accentul pe intervențiile 
doctoranzilor la tema propușă. 

• Barbier, Frédéric–Bertho Lavenir, Catherine: A média története Diderot-tól az internetig. Budapest, Osiris Kiadó, 
2004. 
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• Flusser, Vilém: A technikai képek mindensége felé. Budapest, 2004. 
• McLuhan, Marshall: A Gutenberg-galaxis. Budapest, Trezor Könyv- éș Lapkiadó, Terjeșztő Bt., 2001. 
• Nyî ri Krișto f: A hagyomány filozófiája. Budapeșt, T-Twinș Kiado , Luka cș Archî vum, 1994. 
• Postman, Neil: Amusing Ourselves to Death. Public Discourse in the Age of Show Business. New York, Penguin 

Books, 1986. 
2. Oralitatea. Comunicarea lingviștica . 
Actele de vorbire. Performativitatea 
lingviștica . Magia cuva ntului. Limbajul viu 
verșuș limbajul ritualizat. Memoria de 
lunga  durata . Memorarea î n culturile orale. 
Arș memoriae: imagini ș i memorie. 
Exemplul ruga ciunilor populare arhaice. 

Dișcuţii. Prezentări individuale. 
Consultare documente (pe hîrtie, 
proiecţie). Expunere interactivă, pe 
baza documentelor trimise etc. Analize 
pe texte șcrișe (literare, nonliterare) şi 
orale. Studii de caz. Comentarii pe baza 
textelor-suport. 

Fiecare curs este gândit în 
ștrânșă legătură cu șeminarul 
aferent, ambele punând 
accentul pe intervențiile 
doctoranzilor la tema propușă. 

• Auștin, John L.: Tetten ért szavak. A Harvard Egyetemen 1955-ben tartott William Jameș elo ada șok. Budapeșt, 
Akade miai Kiado , 1999. 

• Foșzto  La șzlo : Beșze d e ș moralita ș: az eșku  egy kalotașzegi magyarciga ny ko zo șșe gben. In: Ilye ș Sa ndor−Pozșony 
Ferenc (șzerk.): Lokalitások, határok, találkozások. Tanulma nyok erde lyi ciga ny ko zo șșe gekro l. Kriza Ja noș 
Ne prajzi Ta rșașa g E vko nyve 15. Kolozșva r, 2007. 81−96. 

• Pe ntek Ja noș: A ritualiza lt șzo veg: In: Uo . șzerk.: Szöveg és stílus. Szabo  Zolta n ko șzo nte șe. Kolozșva r, 1997. 329-
334. 

• Searle, John R.: Beszédaktusok. Nyelvfilozo fiai tanulma ny. Budapeșt, AKTI‒Gondolat, 2009. 
• Taka cș Szilvia: A nyelvi mágia eszközei az epikus ráolvasó imádságokban. Doktori dișșzerta cio . Budapeșt, ELTE 

BTK, Magyar Nyelve șzeti Doktori Ișkola, 2004. 
• Ta nczoș Vilmoș: Nyiss kaput, angyal! Moldvai cșa ngo  ne pi ima dșa gok. Archetipikuș șzimboliza cio  e ș e lette r. 

Budapeșt, Pu șki Kiado , 2001. 

3. Scrierea. Oralitatea șecundara . Relat ia 
dintre cuva ntul roștit ș i șcriere. Scrierea ca 
șprijin pentru oralitate. Intervievarea ș i 
tranșcrierea. 

Dișcuţii. Prezentări individuale. 
Consultare documente (pe hîrtie, 
proiecţie). Expunere interactivă, pe 
baza documentelor trimise etc. Analize 
pe texte șcrișe (literare, nonliterare) şi 
orale. Studii de caz. Comentarii pe baza 
textelor-suport. 

Fiecare curs este gândit în 
ștrânșă legătură cu șeminarul 
aferent, ambele punând 
accentul pe intervențiile 
doctoranzilor la tema propușă. 

• Keșzeg Vilmoș: Alfabetizáció, írásszokások, populáris írásbeliség. Egyetemi jegyzet. Kolozșva r, KJNT−BBTE, 2008. 
• Ong, Walter: Szóbeliség és írásbeliség. Budapeșt, Alkalmazott Kommunika cio tudoma nyi Inte zet – Gondolat, 2010. 
• Varga Mo nika: Boșzorka nyperek lejegyze și e ș kommunika cio ș ștrate gia i. Mo dșzer, pa rhuzam, proble ma k. Magyar 

Nyelv 114. 2018. 185−200. 
4. Ritualurile. Relat ia dintre ritualuri ș i alte 
medii. Ritualul ș i textele ritualizate. 
Feștivalul religioș de pelerinaj ca drama  
ritualica . Noua economie culturala  a 
feștivalurilor de pelerinaj. Spat iul ca produș 
umanizat. Noile medii ș i ritualurile; 
problema competent ei mediatice. Noștalgia 
reștaurativa . Dizolvarea granit elor, 
liminalitatea, hibridizarea ș i virtualitatea. 

Dișcuţii. Prezentări individuale. 
Consultare documente (pe hîrtie, 
proiecţie). Expunere interactivă, pe 
baza documentelor trimise etc. Analize 
pe texte șcrișe (literare, nonliterare) şi 
orale. Studii de caz. Comentarii pe baza 
textelor-suport. 

Fiecare curs este gândit în 
ștrânșă legătură cu șeminarul 
aferent, ambele punând 
accentul pe intervențiile 
doctoranzilor la tema propușă. 

• Berger Viktor: Térré szőtt társadalmiság. A tér kategóriája a szociológiaelméletekben. Budapeșt, L’Harmattan ‒ 
Ko nyvpont, 2018  

• Certeau, Michel de: A cselekvés művészete. A mindennapok leleménye 1. Budapeșt, Kija rat Kiado , 2010. 
• Foucault, Michel: A hatalom mikrofizika ja: In: Uo : Nyelv a végtelenhez. Tanulmányok, előadások, beszélgetések. 

Debrecen, Latin Betu k, 2000. 307–330. 
• Lefebvre, Henri: 1991 The Production of Space. Oxford, Bașil Blackwell 
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• Terkenli, Theano S.: Landscapes of a New Cultural Economy of Space. Edș. Theano S. Terkenli − Anne-Marie 
D’Hauteșerre. Dordrecht, Springer, 2006. 

• Turner, Victor: A rituális folyamat: ștruktu ra e ș antiștruktu ra. Budapeșt, Oșiriș Kiado , 2002. 
5. Imaginile. Imagini mentale. Imagini 
fict ionale î n literatura . Tradit ia 
neoplatonica  a imagișticii. Univerșul vizual 
al Evului Mediu (lega tura dintre ruga ciunile 
populare ș i artele vizuale). Romantișmul. 
Arhetipurile ș i alte teorii ale mitului din 
șecolul al XX-lea. Cercetarea șimbolurilor î n 
șpat iul maghiar. Imagini tehnice. 

Dișcuţii. Prezentări individuale. 
Consultare documente (pe hîrtie, 
proiecţie). Expunere interactivă, pe 
baza documentelor trimise etc. Analize 
pe texte șcrișe (literare, nonliterare) şi 
orale. Studii de caz. Comentarii pe baza 
textelor-suport. 

Fiecare curs este gândit în 
ștrânșă legătură cu șeminarul 
aferent, ambele punând 
accentul pe intervențiile 
doctoranzilor la tema propușă. 

• Belting, Hanș: A hiteles kép. Budapeșt, Atlantișz Ko nyvkiado , 2009. 
• Gombrich, E. H.: Icones smbolicae. A șzimbolikuș kifejeze ș filozo fia i e ș ezek hata șa a mu ve șzetekre. In: Pa l Jo zșef 

(șzerk.): Az ikonológia elmélete. Ikonolo gia e ș mu e rtelmeze ș 1. Szeged, 1997. 31–114.  
• Frye, Northrop: A kritika anatómiája. Budapeșt, Helikon Kiado , 1998. 
• Panofșky, Erwin: A jelentés a vizuális művészetekben. Tanulma nyok. Budapeșt, Gondolat, 1984 (2. kiad.: Bp., ELTE 

BTK, 2011.) 
• Szo nyi Gyo rgy Endre: Panofșky e ș Gombrich rendșzerei. In: Pictura & Scriptura. Hagyoma nyalapu  kultura liș 

reprezenta cio k hușzadik șza zadi elme letei. Szeged, JATEPreșș, 2004. 75–114. 
• Szo nyi Gyo rgy Endre: Pictura & Scriptura. Hagyoma nyalapu  kultura liș reprezenta cio k hușzadik șza zadi elme letei. 

Szeged, JATEPreșș, 2004. 53−74., 203−227. 

6. Comunicarea vizuala . Fotografia. Filmul 
antropologic. Metode de lucru. Etica. 
Arhivarea. 
 

Dișcuţii. Prezentări individuale. 
Consultare documente. Expunere 
interactivă, pe baza documentelor 
trimise. Analize pe texte scrise 
(literare, nonliterare) şi orale. Studii 
de caz. Comentarii pe baza textelor-
suport. 

Fiecare curs este gândit în 
ștrânșă legătură cu șeminarul 
aferent, ambele punând 
accentul pe intervențiile 
doctoranzilor la tema propușă. 

• Nicholș, Bill: A dokumentumfilm tî pușai. Metropolis XIII. 2009. 4. 20−41. 
• Halmoș A da m (șzerk.): A valóság filmjei. Tanulma nyok az antropolo giai filmro l e ș filmkatalo guș. Budapeșt, 

Dale ktuș Feșztiva l, Palantî r Film Vizua liș Antropolo giai Alapî tva ny, 2004. 
• Ta nczoș Vilmoș: Az elhagyott șzolga la zada șa, avagy gondolatok a ne prajzi dokumentumfilmro l. In: Halmoș 

A da m–Fu redi Zolta n (șzerk.): A valóság filmjei. Tanulma nyok az antropolo giai filmro l e ș filmkatalo guș. Budapeșt, 
[diale ktuș] Feșztiva l. Magyar Ne prajzi e ș Antropolo giai Filmșzemle, 2004. 83–92. 

7. Obiectele ș i oamenii. Obiecte vii verșuș 
obiecte moarte. Tradit ie ș i inovat ie. 
Obiectele ș i memoria. Narat iunile 
obiectelor. Obiectele ș i identitatea. 
Muzeologia. 

Dișcuţii. Prezentări individuale. 
Consultare documente (pe hîrtie, 
proiecţie). Expunere interactivă, pe 
baza documentelor trimise etc. Analize 
pe texte șcrișe (literare, nonliterare) şi 
orale. Studii de caz. Comentarii pe baza 
textelor-suport. 

Fiecare curs este gândit în 
ștrânșă legătură cu șeminarul 
aferent, ambele punând 
accentul pe intervențiile 
doctoranzilor la tema propușă. 

• Așșmann, Jan: A kulturális emlékezet. I ra ș, emle keze ș e ș politikai identita ș a korai magașkultu ra kban. Budapeșt, 
Atlantișz Ko nyvkiado , 1999. 

• Baudrillard, Jean: A tárgyak rendszere. Budapeșt, Gondolat, 1987. 
• Pina-Cabral, Joao de: The ethnographic preșent revișited. Social Anthropology 8 (2000). 3. 341–348. 
• Wilhelm Ga bor: Antropológiai tárgyelmélet. Ne prajzi Mu zeum, Budapeșt, 2016 . (Tabula Ko nyvek 13.) 

8. Scrișul ca etapă importantă în civilizația 
umană 

Dișcuţii. Prezentări interactive 
individuale de către doctoranzi pe 
baza documentelor trimise. 
Comentarii pe baza textelor-suport. 

Fiecare curs este gândit în 
ștrânșă legătură cu șeminarul 
aferent, ambele punând 
accentul pe intervențiile 
doctoranzilor la tema propușă. 
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• Goody, Jack – Ian Watt: Az î ra șbelișe g ko vetkezme nyei. In: Nyî ri Krișto f – Sze cși Ga bor (șzerk.): Szóbeliség és 
írásbeliség. A kommunikációs technológiák története Homérosztól Heideggerig. A ron Kiado , Bp., 1998, pp. 111–128. 

• Mlodinov, Leonard: Az emberi gondolkodás rövid története. Talentum Tudoma nyoș Ko nyvta r. Akkord kiado , 2018. 
pp. 54–77. (Civilizáció c. fejezet) 

• Oșva th Ga bor: Az î ra șke p mint șzimbo lum. In: Gecșo  Tama ș – Sa rdi Cșilla (șzerk.): A kommunikáció nyelvészeti 
aspektusai. Kodola nyi Ja noș Fo ișkola – Tinta ko nyvkiado , Sze keșfehe rva r – Budapeșt, 2009. 190–194. 

9. Scriere ș i oralitate 
 
 

Dișcuţii. Prezentări interactive 
individuale de către doctoranzi pe 
baza documentelor trimise. 
Comentarii pe baza textelor-suport. 

Fiecare curs este gândit în 
ștrânșă legătură cu șeminarul 
aferent, ambele punând 
accentul pe intervențiile 
doctoranzilor la tema propușă. 

• Keșzeg Vilmoș: Alfabetizáció, írásszokások, populáris írásbeliség. KJNT, 2008 pp. 13–113. (Az î ra ș kutata șa c. 
fejezet) 

• Nyî ri Krișto f: Bevezete ș. Adale kok a șzo belișe g-î ra șbelișe g paradigma to rte nete hez. In: Nyî ri Krișto f – Sze cși 
Ga bor (șzerk.): Szóbeliség és írásbeliség. A kommunikációs technológiák története Homérosztól Heideggerig. A ron 
Kiado , Bp., 1998, pp. 7–20. 

• Va rkonyi Na ndor: Az írás és a könyv története. 1943 (Beșze d e ș î ra ș; I ra ș e ș mu veltșe g c. fejezetek) 
http://mek.niif.hu/01600/01653/html/00.htm 

10. Obiceiuri de comunicare prin scris 

Dișcuţii. Prezentări interactive 
individuale de către doctoranzi pe 
baza documentelor trimise. 
Comentarii pe baza textelor-suport. 

Fiecare curs este gândit în 
ștrânșă legătură cu șeminarul 
aferent, ambele punând 
accentul pe intervențiile 
doctoranzilor la tema propușă. 

• Keșzeg Vilmoș: Alfabetizáció, írásszokások, populáris írásbeliség. KJNT, 2008 pp. 115–186; 283–310. 
(I ra șșzoka șok; I ra ș e ș emle kezet; Az e letto rte net: a șzeme lyeș mu lt megkonștrua la șa c. fejezetek) 

• Hoppa Eniko : Nyelvja ra ș e ș î ra șbelișe g. In: Gecșo  Tama ș – Sa rdi Cșilla (șzerk.): A kommunikáció nyelvészeti 
aspektusai. Kodola nyi Ja noș Fo ișkola – Tinta ko nyvkiado , Sze keșfehe rva r – Budapeșt, 2009. 106–110. 

11. Limbă, vorbire și comunicare 

Dișcuţii. Prezentări interactive 
individuale de către doctoranzi pe 
baza documentelor trimise. 
Comentarii pe baza textelor-suport. 

Fiecare curs este gândit în 
ștrânșă legătură cu șeminarul 
aferent, ambele punând 
accentul pe intervențiile 
doctoranzilor la tema propușă. 

Keszeg Vilmos: A beszélés antropológiája. KJNT, 2018 pp. 21–66. (A nyelv, a beszéd és a kommunikáció kutatása c. 
fejezet) 

12. Obiceiuri de comunicare și identitate de 
grup  

Dișcuţii. Prezentări interactive 
individuale de către doctoranzi pe 
baza documentelor trimise. 
Comentarii pe baza textelor-suport. 

Fiecare curs este gândit în 
ștrânșă legătură cu șeminarul 
aferent, ambele punând 
accentul pe intervențiile 
doctoranzilor la tema propușă. 

• Dobos Csilla: A kommunikáció szemantikai aspektusai a szakemberek és a laikusok közötti diskurzusban. In: 
Gecșo  Tama ș – Sa rdi Cșilla (șzerk.): A kommunikáció nyelvészeti aspektusai. Kodola nyi Ja noș Fo ișkola – Tinta 
ko nyvkiado , Sze keșfehe rva r – Budapeșt, 2009. 79–84. 

• Fo riș A gota: A terminolo gia șzerepe a to bbnyelvu  Euro pa ban. In: Beno  Attila – Fazakaș Emeșe – Zșemlyei Borba la 
(șzerk.): Többnyelvűség és kommunikáció Kelet-Közép-Európában. XXIV. MANYE Kongreșșzuș (Kolozșva r, 2014. 
a priliș 24–26.) elo ada șai. EME, 2015. pp. 25–33. 

• Keszeg Vilmos: A beszélés antropológiája. KJNT, 2018 pp. 21–66. (Beszészokások, beszélésstratégiák c. alfejezet) 

13. Judecăți, ștereotipuri, prejudecăți 

Dișcuţii. Prezentări interactive 
individuale de către doctoranzi pe 
baza documentelor trimise. 
Comentarii pe baza textelor-suport. 

Fiecare curs este gândit în 
ștrânșă legătură cu șeminarul 
aferent, ambele punând 
accentul pe intervențiile 
doctoranzilor la tema propușă. 
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• Fine, Gary Alan: Szo beșze d e ș pletyka za ș. In: Sî klaki Iștva n (șzerk.): Szóbeli befolyásolás II. Nyelv és szituáció. 
Typotex, Budapeșt, 2008. pp. 305–320. 

• Hollo  Dorottya: Értsünk szót! Kultúra, nyelvtanítás, nyelvhaszálat. Akade miai kiado , Budapeșt, 2008. pp. 71–85 
(Sztereotî pia, elo î te let, alkalmazkoda ș c. fejezet) 

• Maaș, Anne: A cșoportok ko zo tti nyelvi elfogultșa g: a șztereotî pia k fenntarta șa a nyelv șegî tșe ge vel. In: Sî klaki 
Iștva n (șzerk.): Szóbeli befolyásolás I. Nyelv, gondolkodás, kultúra. Typotex, Budapeșt, 2008. pp. 303–341. 

14. Manipulare și convingere 

Dișcuţii. Prezentări interactive 
individuale de către doctoranzi pe 
baza documentelor trimise. 
Comentarii pe baza textelor-suport. 

Fiecare curs este gândit în 
ștrânșă legătură cu șeminarul 
aferent, ambele punând 
accentul pe intervențiile 
doctoranzilor la tema propușă. 

• Cialdini, R. B., Goldștein, N. J. (2004). Social Influence: Compliance and Conformity. Annual Review of Psychology, 
55, 591–621. DOI: 10.1146/annurev.pșych.55.090902.142015. 
httpș://www.annualreviewș.org/doi/10.1146/annurev.pșych.55.090902.142015 

• Fowler, George: Hatalom. In: Sî klaki Iștva n (șzerk.): Szóbeli befolyásolás II. Nyelv és szituáció. Typotex, Budapeșt, 
2008. pp. 231–254. 

• O’Keefe, D. J. (2016). Persuasion and Social Influence. In The International Encyclopedia of Communication Theory 
and Philosophy. DOI: 10.1002/9781118766804.wbiect0672. httpș://dokeefe.net/pub/OKeefe16IECTP.pdf 

8.2. Seminar și curs practic  

1. Mediile î n folcloriștica  (o privire iștorica ) 

Dișcuţii. Prezentări individuale. 
Consultare documente. Expunere 
interactivă, pe baza documentelor 
trimise etc. Analize pe texte scrise 
(literare, nonliterare) şi orale. Studii 
de caz. Comentarii pe baza textelor-
suport. 

Fiecare curs este gândit în 
ștrânșă legătură cu șeminarul 
aferent, ambele punând 
accentul pe intervențiile 
doctoranzilor la tema propușă. 

• Hegedu ș Lajoș: Moldvai csángó népmesék és beszélgetések. Ne pnyelvi șzo vegek moldvai telepeșekto l. Bp., 1952. 
• Ta nczoș Vilmoș: A moldvai magyarok (cșa ngo k) kutata șa nak mu ltja e ș jelene (etnogra fia e ș nyelve șzet). Elo ada ș. 

Budapeșt, MTA, 2026. febr. 16. Online: 
https://www.youtube.com/watch?v=3OjEi1S1FVo&list=PLfs1ZvoZ3qYQlnqNWy_Dwjg4xvLcSUUfx&index=36&t=15
64s 

2. Metafora lingviștica : „peișajul 
crepușcular” (E. Gombrich) 

Dișcuţii. Prezentări individuale. 
Consultare documente (pe hîrtie, 
proiecţie). Expunere interactivă, pe 
baza documentelor trimise etc. Analize 
pe texte șcrișe (literare, nonliterare) şi 
orale. Studii de caz. Comentarii pe baza 
textelor-suport. 

Fiecare curs este gândit în 
ștrânșă legătură cu șeminarul 
aferent, ambele punând 
accentul pe intervențiile 
doctoranzilor la tema propușă. 

• Gombrich, Ernșt: Icones smbolicae. A șzimbolikuș kifejeze ș filozo fia i e ș ezek hata șa a mu ve șzetre. In: Pa l Jo zșef 
(șzerk.): Az ikonolo gia elme lete. Szo veggyu jteme ny az irodalom e ș a ke pzo mu ve șzet șzimbolizmușa ro l. Szeged, 
JATEPreșș, 1997. 31–114. 

• Ko vecșeș Zolta n: A metafora. Gyakorlati bevezete ș a kognitî v nyelve șzetbe. Budapeșt, Typotex Kiado , 2005. 
• Szila gyi N. Sa ndor: Hogyan teremtsünk világot? Ra vezete ș a nyelvi vila g vizșga lata ra. Kolozșva r, Erde lyi 

Tanko nyvtana cș, 1996. 78−98. 
• Ta nczoș Vilmoș: „Sokan belefulladtak ma r a metafora k tengere be.” Ta nczoș Vilmoș ne prajzkutato t ke rdezi Bala zș 

Ge za. Magyar Nyelvőr 147. e vf., 2023. ju liuș–șzeptember, 3. șza m, 277–293. Online: https://nyelvor.mnyknt.hu/wp-
content/uploads/147301.pdf  

3. Arhivele. Deșcoperirea lumilor tra ite 
(lifeworldș) 

Dișcuţii. Prezentări individuale. 
Consultare documente (pe hîrtie, 
proiecţie). Expunere interactivă, pe 
baza documentelor trimise etc. Analize 

Fiecare curs este gândit în 
ștrânșă legătură cu șeminarul 
aferent, ambele punând 

https://www.annualreviews.org/doi/10.1146/annurev.psych.55.090902.142015
https://dokeefe.net/pub/OKeefe16IECTP.pdf
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pe texte șcrișe (literare, nonliterare) şi 
orale. Studii de caz. Comentarii pe baza 
textelor-suport. 

accentul pe intervențiile 
doctoranzilor la tema propușă. 

• Ta nczoș Vilmoș: U jabb adatok Petra ș Ince Ja noș (1813−1886) e letpa lya ja hoz. In: Keșzeg Vilmoș−Sza șz Iștva n 
Szila rd−Zșigmond Ju lia (șzerk.): Kriza János Néprajzi Társaság Évkönyve 22. Néprajzi intézmények, kutatások, 
életpályák. Kolozșva r, Kriza Ja noș Ne prajzi Ta rșașa g, 2014. 421−436.  

• Ta nczoș Vilmoș: Petrás Incze János életvilágáról. EthnoLore, 2026. (before publication) 

4. Noua economie culturala  a pelerinajului 
de la Cșî kșomlyo  

Dișcuţii. Prezentări individuale. 
Consultare documente (pe hîrtie, 
proiecţie). Expunere interactivă, pe 
baza documentelor trimise etc. Analize 
pe texte șcrișe (literare, nonliterare) şi 
orale. Studii de caz. Comentarii pe baza 
textelor-suport. 

Fiecare curs este gândit în 
ștrânșă legătură cu șeminarul 
aferent, ambele punând 
accentul pe intervențiile 
doctoranzilor la tema propușă. 

• Ta nczoș Vilmoș: Szempontok a cșî kșomlyo i bu cșu  a talakula șa nak vizșga lata hoz. Ethnographia CXXXIV. 2023. 3. 
556–575.  

• To ke Suga rka: A csíksomlyói pünkösdi búcsú vizuális reprezentációi az elektronikus és digitális korban. Doktori 
dolgozat. Kolozșva r, BBTE, 2026. 

• Turner, Edith – Turner, Victor: Image and Pilgrimage in Christian Culture. New York, 1978. 

5. Imagini abșurde, metafore abșurde 

Dișcuţii. Prezentări individuale. 
Consultare documente (pe hîrtie, 
proiecţie). Expunere interactivă, pe 
baza documentelor trimise etc. Analize 
pe texte șcrișe (literare, nonliterare) şi 
orale. Studii de caz. Comentarii pe baza 
textelor-suport. 

Fiecare curs este gândit în 
ștrânșă legătură cu șeminarul 
aferent, ambele punând 
accentul pe intervențiile 
doctoranzilor la tema propușă. 

• Ta nczoș Vilmoș: A folklo r-ke pek ke tfe le e rtelmeze șe ro l. In: Szemerke nyi A gneș (șzerk.): Folklór és vizuális kultúra. 
Budapeșt, Akade miai Kiado , 2007. 43−51.  

• Ta nczoș Vilmoș: Ne ha ny ke ptelen șze kely proverbium ke pi ha ttere ro l. In: Szemerke nyi A gneș (șzerk.): Folklór és 
nyelv. Budapeșt, Akade miai Kiado , 2010. 41−58. 

6. Conștruct ia bazelor de date electronice ș i 
digitalizarea î n lingviștica . Dialectometria: o 
metoda  de analiza  cantitativa  bazata  pe 
compararea așiștata  de calculator a datelor 
lingviștice 

Dișcuţii. Prezentări individuale. 
Consultare documente. Expunere 
interactivă, pe baza documentelor 
trimise. Analize pe texte scrise 
(literare, nonliterare) şi orale. Studii 
de caz. Comentarii pe baza textelor-
suport. 

Fiecare curs este gândit în 
ștrânșă legătură cu șeminarul 
aferent, ambele punând 
accentul pe intervențiile 
doctoranzilor la tema propușă. 

• Ilyefalvi Emeșe: Ráolvasások a keresőben. A folklo rșzo vegek digitaliza la șa nak elme leti, mo dșzertani e ș technikai 
ke rde șei. Budapeșt, HUN-REN BTK Ne prajztudoma nyi Inte zet, 2023. 

• Vargha Fruzșina Sa ra: Ta nczoș Vilmoș moldvai gyu jte șe nek nyelve șzeti feldolgoza șa. In: Iancu Laura (șzerk.) A 
moldvai magyarșa g kutata șa a 21. șza zadban. Tanulma nyok Domokoș Pa l Pe ter tișztelete re. BTK 
Ne prajztudoma nyi Inte zet, Budapeșt, 2021. 190–202. 

• Eriș Elvira et alii: MoMa Moldvai magyar beșze lt nyelvi, nyelvja ra și korpușz. In: Bodo  Cșana d‒Szabo  Gergely 
(șzerk.): A szociolingvisztikai kutatás társadalmi hatásai. Budapeșt, ELTE BTK, 2025. 105‒118. 

7. Viat a obiectelor. Obiecte vii verșuș 
obiecte moarte. Tradit ie ș i inovat ie. 
Muzeologia. 

Dișcuţii. Prezentări individuale. 
Consultare documente (pe hîrtie, 
proiecţie). Expunere interactivă, pe 
baza documentelor trimise etc. Analize 
pe texte șcrișe (literare, nonliterare) şi 
orale. Studii de caz. Comentarii pe baza 
textelor-suport. 

Fiecare curs este gândit în 
ștrânșă legătură cu șeminarul 
aferent, ambele punând 
accentul pe intervențiile 
doctoranzilor la tema propușă. 
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• Ta nczoș Vilmoș: Hogyan ide zik a ta rgyak a mu ltat? Egy cșî ki gazdașa g pe lda ja. In: Do ka Krișztina (șzerk.): 
Múltidéző. Írások a magyar népi kultúráról és örökségéről. Magyarșa gkutato  Inte zet, Budapeșt, 2023. 105–196. 

• Ta nczoș Vilmoș: Hogyan halnak meg a ne pi ta rgyak? Egy cșî ki gazdașa g pe lda ja. In: Reșta ș Attila‒Varșa nyi Orșolya 
(șzerk.): A Magyarságkutató Intézet Évkönyve 2023. Budapeșt, Magyarșa gkutato  Inte zet, 2024. 497–541. 

8. Agreșiune lingviștică și abuz lingviștic 

Dișcuţii. Prezentări interactive 
individuale de către doctoranzi pe 
baza documentelor trimise. 
Comentarii pe baza textelor-suport. 

Fiecare curs este gândit în 
ștrânșă legătură cu șeminarul 
aferent, ambele punând 
accentul pe intervențiile 
doctoranzilor la tema propușă. 

• Bata r Levente: Nyelvi agreșșzio  – egy felme re ș eredme nyeiro l. In: Gecșo  Tama ș – Sa rdi Cșilla (șzerk.): A 
kommunikáció nyelvészeti aspektusai. Kodola nyi Ja noș Fo ișkola – Tinta ko nyvkiado , Sze keșfehe rva r – Budapeșt, 
2009. 22–26.  

• Borba ș Gabriella Do ra: Szavakkal elko vetett ba ntalmaza ș. In: Gecșo  Tama ș – Szabo  Miha ly (șzerk.): Egy- és 
többnyelvűség a nyelvben. Kodola nyi Ja noș Egyetem – Tinta ko nyvkiado , Sze keșfehe rva r – Budapeșt, 2018. pp. 26–
35. 

• Pap, Kinga (2021) A nyelvi agresszió kutatásának aktualitása és társadalmi jelentősége = The relevance and social 
significance of the research of language aggression. ANYANYELVI KULTU RAKO ZVETI TE S, 4 (1). pp. 3-19. 
httpș://real.mtak.hu/141651/ 

9. Politețe lingviștică 
 
 

Dișcuţii. Prezentări interactive 
individuale de către doctoranzi pe 
baza documentelor trimise. 
Comentarii pe baza textelor-suport. 

Fiecare curs este gândit în 
ștrânșă legătură cu șeminarul 
aferent, ambele punând 
accentul pe intervențiile 
doctoranzilor la tema propușă. 

• Brown, Penelope – Levinșon, Stephan: Univerza lia k a nyelvhașzna latban: az udvariașșa g jelenșe gei. In: Sî klaki 
Iștva n (șzerk.): Szóbeli befolyásolás II. Nyelv és szituáció. Typotex, Budapeșt, 2008. pp. 37–114. 

• Eklicș Kata: Udvariașșa gi kifejeze șek a no i e ș fe rfi mu șorvezeto k kommunika cio ja ban. In: Gecșo  Tama ș – Sa rdi 
Cșilla (șzerk.): A kommunikáció nyelvészeti aspektusai. Kodola nyi Ja noș Fo ișkola – Tinta ko nyvkiado , 
Sze keșfehe rva r – Budapeșt, 2009. 90–94. 

• Szili Katalin: Az udvariașșa g pragmatika ja. Magyar Nyelvőr 2007: 3–17 

10. Funcția vizualului în comunicare 

Dișcuţii. Prezentări interactive 
individuale de către doctoranzi pe 
baza documentelor trimise. 
Comentarii pe baza textelor-suport. 

Fiecare curs este gândit în 
ștrânșă legătură cu șeminarul 
aferent, ambele punând 
accentul pe intervențiile 
doctoranzilor la tema propușă. 

• Bubik Veronika – Simon Tu nde: Vizua liș kommunika cio : a 21. șza zad domina nș ko zle șmo dja a korta rș 
mu ve șzetben e ș tudoma nyban. Neveléstudomány 2016 (2): 29–42.  

o httpș://www.reșearchgate.net/publication/305269770_Vizualiș_kommunikacio_a_21_șzazad_dominan
ș_kozleșmodja_a_kortarș_muveșzetben_eș_tudomanyban_megjeleneșe_a_vizualiș_neveleșben 

• Sa ndor Zșuzșa (2004): A vizua liș kommunika cio  vizua liș nyelvi jelke șzlete e ș ennek ștruktu ra ja. Zempléni múzsa, 
2004./2 http://www.zemplenimuzșa.hu/04_2/șandr_2.htm  

• Simon Tu nde – Ka rpa ti Andrea: Vizua liș kommunika cio  a tudoma nyko zvetî te șben. JEL-KÉP 2018/4: 87–96. 
httpș://www.reșearchgate.net/publication/332509006_Vizualiș_kommunikacioa_tudomanykozvetiteșben 

11–12. Comunicare interculturală 

Dișcuţii. Prezentări interactive 
individuale de către doctoranzi pe 
baza documentelor trimise. 
Comentarii pe baza textelor-suport. 

Fiecare curs este gândit în 
ștrânșă legătură cu șeminarul 
aferent, ambele punând 
accentul pe intervențiile 
doctoranzilor la tema propușă. 

Hollo  Dorottya: Értsünk szót! Kultúra, nyelvtanítás, nyelvhaszálat. Akade miai kiado , Budapeșt, 2008. pp. 32–67; 143–148 
(Hogyan la tjuk a kultu ra t? – A kultu ra megjelene și forma i; Kultu ra e ș kommunika cio ; A kultu ra dimenzio i; 
Interkultura liș kommunika cio  c. fejezetek) 
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Keșzeg Vilmoș: Alfabetizáció, írásszokások, populáris írásbeliség. KJNT, 2008 pp. 115–185, 283–310. (I ra șșzoka șok; I ra ș e ș 
emle kezet; Az e letto rte net: a șzeme lyeș mu lt megkonștrua la șa c. (al)fejezetek) 

Nagy Colette: A kultu rako zi kommunika cio  modelljei. Az interkultura liș kommunika cio ș kutata ș gyakorlati vonatkoza șai. 
In: Gecșo  Tama ș – Szabo  Miha ly (șzerk.): Egy- és többnyelvűség a nyelvben. Kodola nyi Ja noș Egyetem – Tinta ko nyvkiado , 
Sze keșfehe rva r – Budapeșt, 2018. pp. 187–191. 

13. Rolul umorului în comunicare(a 
academică) 

Dișcuţii. Prezentări interactive 
individuale de către doctoranzi pe 
baza documentelor trimise. 
Comentarii pe baza textelor-suport. 

Fiecare curs este gândit în 
ștrânșă legătură cu șeminarul 
aferent, ambele punând 
accentul pe intervențiile 
doctoranzilor la tema propușă. 

• Kaba Ariel: Mondjak egy viccet? A humor mint kommunika cio attribu tum. In: Gecșo  Tama ș – Szabo  Miha ly (șzerk.): 
Egy- és többnyelvűség a nyelvben. Kodola nyi Ja noș Egyetem – Tinta ko nyvkiado , Sze keșfehe rva r – Budapeșt, 2018. 
pp. 138–144. 

• Zșigmond Gyo zo . Ne pi kultu ra e ș politikai humor Erde lyben. Az 1998-aș e v magyar politikai viccei Roma nia ban. 
In: Jankovicș Jo zșef – Nyergeș Judit (șzerk.): Hatalom és kultúra. Az V. Nemzetközi Hungarológiai Kongresszus 
(Jyväskylä, 2001- augusztus 6–10.) előadásai. I. Nemzetko zi Magyarșa gtudoma nyi Ta rșașa g, Budapeșt, 2004. pp. 
576–582. 

13. Conșumul culturii și erudiție 

Dișcuţii. Prezentări interactive 
individuale de către doctoranzi pe 
baza documentelor trimise. 
Comentarii pe baza textelor-suport. 

Fiecare curs este gândit în 
ștrânșă legătură cu șeminarul 
aferent, ambele punând 
accentul pe intervențiile 
doctoranzilor la tema propușă. 

• Barbier, Fre de ric: A könyv története. Oșiriș kiado , Bp., 2006. 186–194. (A ko zve leme ny c. fejezetek) 
• Kapita ny A gneș – Kapita ny Ga bor: Rejtjelek 2. Fejezetek a mindennapi élet antropológiájából. Koșșuth ko nyvkiado , 

Bp., 1995. pp. 81–102. (Mu velt ne p… Kultura liș-mu veltșe gi blokkok a ta rșadalomban c. fejezet) 
• Mikos Éva: A kulturális örökség funkcióinak változása a 20. század társadalomtörténeti folyamatai tükrében. In: 

Jakab Albert Zsolt – Peti Lehel (szerk.): Aranymadár. Tanulmányok Tánczos Vilmos tiszteletére. KJNT – EME, 
2019. pp. 985–998. 

•  

 
9. Evaluare 

Tip activitate 9.1 Criterii de evaluare 9.2 Metode de evaluare 9.3 Pondere din nota finala  

9.4 Curș 

Pentru absolvirea 
disciplinei, doctoranzii vor 
trebui șă ţină cont de 
sarcinile asumate în cadrul 
cursului (seminare & tema 
finală). 
 
Examen cu elemente 
teoretico-metodologice și 
practice legate de tematica 
și bibliografia curșului 

Examen 
 
Titularii de dișciplină 
aleg de comun acord 
două date de examen în 
șeșiunea legală pentru 
definitivarea 
calificativului. 
 
Doctoranzii vor înainta 
profeșorului adeverințele 
individuale de obținere a 
calificativului care, după 
evaluare, vor fi 
completate şi șemnate de 
către cadrul didactic. 
 
Calificativele posibile 
sunt: foarte bine, bine, 
satisfăcător sau 

50 % 
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nesatisfăcător. 

9.5 Seminar / curș practic 

Participarea activa  la 
dișcut ii, elaborarea de fiș e 
de lectura , ava nd drept 
reper bibliografia curșului.  

Evaluare pe parcurs / 
Aprecierea activității 

50 % 

9.6 Standard minim de performant a  

• Înțelegerea așpectelor care priveșc realizarea adecvată a tezei de doctorat (în conformitate cu cele prezentate la 
curș şi cu ștandardele minimale pentru domeniul Filologie), cu reșpectarea așpectelor care ţin de etica şi 
integritatea academică; limbajul de șpecialitate ește șimplu, dar corect utilizat, cunoaște și reșpectă ștandardele 
redactării academice. 

 
10. Etichete ODD (Obiective de Dezvoltare Durabilă / Sustainable Development Goals)  

 

 
Eticheta generală pentru Dezvoltare durabilă 

         

         

        

Nu se 
aplică nici 
o etichetă 

         
 
 
 
 

Data completării: 
29.06.2026 Numele și șemnătura titularilor de curs și 

de seminar 
TÁNCZOS Vilmos / FAZAKAS Emese 

 
 

 
                               

 
Data avizării: 
3 iulie 2026 
 
 

Nume și șemnătură Director - Şcoala doctorală de ștudii 
lingviștice şi literare 

Prof. univ. dr. habil. T. SZABÓ Levente 



 

Data aviza rii î n Decanat 

Numele ș i șemna tura decanului 

Conf. univ. dr. Rareș  MOLDOVAN 

 

 

 

 
 
 
 


